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Petőfi Sándor 
A márciusi ifjak 
részlet 


Szolgaságunk idejében 
Minden ember csak beszélt, 
Mi valánk a legelsők, kik 
Tenni mertünk a honért! 


Mi emeltük föl először 

a cselekvés zászlaját, 

Mi riasztók föl zajunkkal 
Nagy álmából a hazát! 


A földet, mely koporsó volt 
S benn egy nemzet a halott, 
Megillettük, és tizennégy 
Miljom szív földobogott. 


Egy szóvá s egy érzelemmé 
Olvad össze a haza, 

Az érzelem , lelkesűlés", 

A szó , szabadság" vala. 


Oh ez ritkaszép látvány volt, 
S majd ha vénül a világ, 
Elmondják az unokáknak 

Ezt a kort a nagyapák. 


Szécsi Margit 
Március 15 


Zsír fogytán, bor apadtán 
tengtek a jobbágyfalvak. 
Füsttelen tűzhelyeken 
főzték a forradalmat. 


Nemzetiszín lobogó 
röpült a szemek előtt, 
behasadt fecskefarka 
verte a zöld levegőt. 


Félelmes tavaszidő 
láttatott seregeket . . . 
Gyönyörű elgondolni 
azt, ami nem lehetett. 


Kiss Ilona rajza 


, Csik eső. karikára" 


Esztergomi népmonda nyomán 


Kocsin és lóháton, vonattal 
és hajóval Kossuth Lajos az 
egész országot bejárta, min- 
denütt szónoklatot mondott, 
és szavára ezrével sereglettek 
az önkéntesek a szabadság 
zászlaja alá. 

1848 őszén, egy borús, esős 
napon hajóval Esztergomba 
érkezett. A hajóállomáson Be: 
sze János, a jeles szónok fo- 
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gadta, másfél ezer nemzetőr 
állott mögötte, és mert erősen 
sötétedett, fáklyafény világí- 
totta meg az állomást. 
Amikor Kossuth Lajos a 
hajóból kiszállt, a hajóhídon 
végigment, olyan éljenzés tört 
ki, hogy majd leszakadt az ég- 
bolt. Hát még mikor Besze 
János üdvözölte, ő meg szép 
beszédben válaszolt, köszön- 


Á 


tötte Esztergom népét. Öröm. 
mel köszöntötte, mert lám 
mekkora nemzetőrséget állí- 
tott fel a haza védelmére! 

Kossuth Lajos kíséretével 
a Fürdő szállóba vonult, a tö. 
meg oda is követte, és szaka. 
datlanul éljenezte. 

Hiszen éjfélig is éljenezte 
volna, de egyszerre megeredt 
az eső, hullani kezdett a zá. 
por: ez már csak véget vet az 
éljenzésnek. De bizony nem 
vetett véget! Ekkor költötték, 
énekelték először a Kossuth- 
nótának ezt a szövegét: 


Esik eső karikára, 

Kossuth Lajos kalapjára, 
valahány csepp esik rája, 
annyi áldás szálljon rája. 


Az esztergomi rögtönzés 
hamarosan  végigrepült az 
egész országon, azóta is így 
dalolja a magyar nép. 


Lengyel Dénes: 
Kossuth Lajos öröksége 


Később újabb versszakokat 
költöttek hozzá s énekelte az 
egész ország. 


Magyarország , édes hazám, 
Neked szült és nevelt anyám. 
Négy esztendő nem a világ ! 
Éljen a magyar szabadság! 
Éljen a haza! 


Kossuth Lajos azt izente: 

Nincsen elég regimentje. 

Ha mégegyszer azt izeni, 

Mindnyájunknak elkellmenni! 
ljen a magyar szabadság! 
ljen a haza! 


Kossuth Lajos íródeák, 

Nem kell annak gyertyavilág! 
Megírja ő a levelet 

A ragyogó csillag mellett. 
Éljen a magyar szabadság ! 
Éljen a haza! 


Székely ezermester volt Gá- 
bor Áron, már gyermekkorá- 
ban jól rajzolt, folyton fúrt- 
faragott, szerszámot készí- 
tett. Mint katona a tüzérség- 
nél szolgált, tanult Pesten, sőt 
Bécsben is. Amikor leszerel- 
ték, asztalos lett, de kitűnt a 
kovácsolásban is. 

1848 novemberében egész 
Erdély a császáriak birtoká- 
ban volt, csak Háromszék 
nem hódolt meg. Puchner tá- 
bornok ezt a megyét is felszó- 
lította, csatlakozzék a császá- 
ri hatalomhoz. 

Sepsiszentgyörgyön, a me- 
gye székhelyén gyűlt össze a 
vezetőség, maga a nép is, 
hogy sorsáról döntsön. Va- 
jon ellenállhat-e a megye az 
egész császári haderőnek? Mit 
lehet ágyú és muníció nélkül 
tenni? 

A tapasztalt főtisztek, a 
megye polgári vezetői szomo- 
rú szívvel, de teljes egyetértés- 
sel határoztak. Azt javasolták 
a gyűlésnek, hogy ágyú és 
muníció híján adják fel Sep- 
siszentgyörgyöt, az egész szé- 
kelységet. 


Gábor Aron ágyúi 


Ekkor felállt egy bárány- 
bőr ködmönös, füstös arcú 
székely, Gábor Áron, az ezer- 
mester, és azt mondta: 

— Uraim, hallom, a főtiszt 
urak meghajolnak az ellenség 
előtt, mert nincs muníció és 
nincs ágyú. Ha csak ez a baj, 
úgy én azt mondom: két hét 
alatt lesz minden, ami kell! 

— Éljen Gábor Áron! Har- 
colunk az utolsó csepp vérig! 
— Ezt kiáltozza az egész 
tömeg. 

De a főtisztek biztosítékot 
kívánnak. Hogy is lehetne két 
hét alatt ágyút gyártani? 

Gábor Áron pedig azt 
mondta erre : 

— Uraim, kedves polgár- 
társak! Semmi mást nem ké- 
rek, csak a fülei vashámorba 
mehessek azzal a felhatalma- 
zással, hogy ott dolgozhatom. 
Ha mához két hétre Szent- 
györgy piacán hat ágyú nem 
lesz felállítva, és én azokkal 
a próbalövésnél célba nem ta- 
lálok, akkor én magam állok 
tízlépésnyire az ágyú elé cél- 
táblának. 

A felhatalmazást mindjárt 


megkapta, kezébe vett egy 
pálcát, elment Fülére, és két 
hét múlva ott állt a hat ágyú 
a piacon. Ezek az ágyúk csak 
vasból voltak, és mindegyik 
erősen bozontos, mert öntés- 
kor a megtakarításhoz nem 
volt idő, különböztek is a réz- 
ágyúktól, ezért varasbékának 
nevezték őket. 

A céltáblát felállították, 
Gábor Áron célzott, és az 
első lövés a céltábla közepébe 
talált! Olyan éljenzés támadt, 
hogy az ég majd leszakadt! 

Ezután Gábor Áron hozzá- 
fogott a tüzérek kiképzéséhez, 
különösen a székely diákok 
tanulták meg hamar az ágyúk 
kezelését. Ezthamarosanmeg- 
tudta az osztrák is: a Barca- 
ságban megismerte a székely 
ágyútüzet. 

A mieink pedig örömmel 
hallották Gábor Áron ágyúi- 
nak hangját, az osztrákéhoz 
hasonlították, ésaztmondták : 

A miénk nagyobbat szól! 
Győztünk! 

Hatvannál több ágyút ön- 
tött Gábor Áron, a semmiből 
tüzérséget szervezett, és SZÜ- 
lőföldjének szabadságát ki- 
vívta. 

Orbán Balázs nyomán 


Zórád Ernő grafikust 


Mindenkiben élnek megkövesedett hiedelmek. Bennem is. Azt hittem, 
hogy egy rajzzal foglalkozó ember fent lakik a tetőn, és széles ablakon 
árad be a fény. Egyszóval műteremlakást vártam. Pedig Zórád Ernő a 
Józsefváros egyik régi bérházának emeletén él. Csak a sok kép a falon, 
az jelzi, hogy a lakás tulajdonosa grafikus. 


Régi ismerőse a kisdobosoknak, sőt azok szüleinek is. A kezdet kez- 
detétől, tehát 1952-től rajzolt a lapba. De könyveket is illusztrált, meg- 
rajzolta, megfestette a régi Tabánt és ő a magyar képregény , atyja". 


Az életéről beszélgetünk. Pontosabban ő beszél, én hallgatok, néha 
kérdezek valamit, de ő csak legyint, nem érdekli ez a kisdobosokat. . . 

— Életem első tíz évét a Palócföldön töltöttem, egy kicsi faluban. 
Apám gazdálkodó volt, ezért mindig sok állat volt a háznál. Itt szeret- 
tem meg az állatokat. Öt kutyánk mellett lovakat és szarvasmarhát is 
tartottunk. Elkezdtem állatokat rajzolni. A szüleim először meglepőd- 
tek, én pedig elhatároztam, hogy festőművész leszek. Amikor Pestre 
kerültünk, kijártam az állatkertbe, hogy állatokat lássak. Csodálatos 
világ volt. Olyan állatokat is láttam, amilyenekkel eddig csak a képes- 
könyvek lapjain találkoztam. Persze azokat is lerajzoltam. Csak azt 
tudom ajánlani minden gyereknek, ha teheti, figyelje és rajzolja, 
sSzoborja" az állatokat. Nem baj, ha nem egészen élethűen sikerül. 
Élesedik a szem, ügyesedik a kéz, erősödik a megfigyelőképesség. 

— A katonaságnál lovas tüzér voltam — folytatja. — Itt ismerked- 
tem meg a lósporttal. A lovak szeretete ma is tart. Szeretem rajzolni, 
sőt, mint a képen látható, még más formában is megörökíteni 
őket. Az iskolában rossz tanuló voltam, de az az igazság, hogy engem 
csak a rajzolás és a festés érdekelt. Természetes volt, hogy az Iparmű- 
vészeti Iskolára mentem (akkor még nem volt főiskola). Nagyon jó 
tanáraim és nagyon jó osztálytársaim voltak. 

— A II. világháború után körülnéztem a romos Budapesten, és úgy 
éreztem, itt senkinek nem kell a festészet, nem kell a kép. Ekkor sze- 
gődtem el a sajtóhoz grafikusnak. Büszke vagyok arra, hogy én még 
senkit , nem úsztattam" el, azaz mindig mindent időben szállítottam. 

— A Kisdobosnál a kezdetek óta dolgozom. Zelk Zoltán volt akkor 
a szerkesztő. Hosszú évekig rajzoltam a lapnak, még akkor is, amikor 
az első képregényem megjelent. Ha én képregényt rajzolok, akkor 
nálam minden hiteles. Arra is vigyázok, hogy például más egy török 
lován a kengyel formája, mint a magyaron, hiszen a törökök papucsban 
jártak. A fegyverek is korhűek. Arra is ügyelek, hogy a figuráim ne 
hasonlítsanak egymásra, hiszen nem lehet ugyanaz az arc az egyik kép- 
regényben jó ember, ha már előzőleg gazemberként ismerték meg 
egy másik képregényben. Magam is írtam vagy tizenöt képregénynek 
szöveget, mert elégedetlen voltam a kapott szövegkönyvvel. De most 
már nem dolgozom, nyugdíjba mentem. Nem rajzolok képregényeket, 
a Füles is a régieket közli újra. 


Ferenczy Ágnes 


pióbicskei 


949. év áprilisa: Hatvan, 
jóbicske, Vác, Nagysalló, 
rom mind-mind dicső ál- 
. szabadságharcunk törté- 


az április 4-i tápióbicskei 
bizony nem indult szeren- 
en a magyarok számára. 
káta és Tápióbicske kö- 
mintegy öt kilométer van. 
ttük folyik el azakkor még 
mocsaras Tápió. Klapka 
"nok hadtestével átvonult 
don, a faluban azonban he- 
Ilenállásba ütközött. Jel- 
; tóvédje alaposan ráijesz- 
csapatainkra, kik vissza- 
löttek a hídon Nagykáta 
A visszavonulás során el- 
ettünk néhány ágyút, egy 
pedig a mocsárba ragadt. 
járt Sulcz Bódog dandár- 
snok is, akit katonái vi- 
géért Bátori előnévvel ru- 
ak fel. A derék tiszt — ma- 

ndig csak fenegyereknek 
ezte — a visszavonulók kö- 
utolsónak maradt a bicskei 
ton, a hídra már nem tudott 
ni. Lovával a mocsaras 
óba ugratott, s a nagy go- 
áporban csak nehezen tud- 
kihúzni. Ekkor ért a hídhoz 
émet származású, magyarul 
igen gyatrán beszélő Lei- 
en-Westerburg Károly dan- 
ával. Csapatában a szabad- 
arc két legvitézebb, leghí- 
bb egysége a délvidéki har- 
an megedződött 3. és 9. 
lóalj. A 3. zászlóalj vitézei 
jukon fehér tollat visel- 
1 9. a vörössipkások vol- 
A pusztító tűzben a két 
lóalj  összekeveredve ro- 
1 híd felé. A híd közelében 
"Dan az ellenség szeme előtt 
kezdték el döngetni, 
azé a dicsőség, aki előbb 

dra. 
telyzetet Földvári Károly, 
nértollasok . parancsnoka 


csata 


mentette meg. Így jellemzi őt 
naplójában Leiningen, a ké- 
sőbbi aradi vértanú: , Képzelj 
el egy kurta lábú, barna arcú 
kis embert, ki egy szemére vak, 
ki emellett mindig nagyon fel- 
tűnően öltözködik, és ki örök- 
ké rekedt: és előtted áll Ká- 
roly bácsi-m bájos képe. — 
Első pillanatra rablónak tarta- 
nád, de ha ép szemébe nézel, 
annyi jóság és kedélyesség csil- 
log benne, hogy elfelejted kül- 
sejét. Földváry Magyarország 
első katonája." Előre lovagolt, 
a . vörössipkások zászlótartója 
kezéből kikapta a lobogót, és 
, Utánam, fiúk!" kiáltással a 
hídra vezette az egymással 
acsarkodó katonákat. A két 
zászlóalj egy emberként rohant 
utána. A 3. zászlóalj követte 
parancsnokát, a 9. a zászlóját 
nem hagyhatta cserben. A csa- 
ta hamarosan eldőlt. A heves 
roham elsöpörte a hídról az el- 
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Leiningen- 


in; 
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ester 


lenséget, akik rövidesen a falu- 
ból is visszavonultak, hátra- 
hagyva a zsákmányolt ágyúkat. 

Történt még egy emlékeze- 
tes párbaj is a Tápió mentén. 
A csata elején vívta Sebő Ala- 
jos, a , Császár-huszárok" alez- 
redese, Riedesel őrnaggyal, aki 
a báni huszárokat vezette. A ha- 
talmas testű Riedesel őrnagy a 
császári hadsereg legjobb vívója 
volt. Huszárai üdvrivalgása kö- 
zepette Sebő, aki a karján 
ugyan megsérült, remek vágás- 
sal leterítette az osztrák tisztet. 
Az emlékezetes párviadalt és 
a híd elfoglalását Than Mór örö- 
kítette meg  vízfestményein, 
írásban pedig Jókai Mór. 

Ma a békésen kanyargó Tápió 
mellett szépen kialakított park 
közepén néz le a hídra Janko- 
vich Gyula 1910-ben készült 
honvédszobra. 


Csallóközi Zoltán 


És 9. 
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burg Károly 


Szamossy Elek litográfiája 


Kedves Dorka! 

Ugy terveztem, hogy már- 
ciusban Budapesten maradok, 
és felkeresem a Néprajzi Mú- 
Zeumot és a nagy reformkori 
alkotásokat. Azt gondoltam, 
hogy az 1848-as forradalom és 
szabadságharc 140. évfordu- 
lójára valami gyönyörű nép- 
rajzi kiállítást rendeznek a 
Néprajzi Múzeumban. Nem 
így történt. A Tavaszi Feszti- 
válra készülnek. Indián és ku- 
bai festők képeiből lesz kiállí- 
tás, és látható majd a cigá- 
nyok életét bemutató fotókiál- 
lítás is. Most csak a számom- 
ra nagyon érdekes állandó ki- 
állításon nézelődhettem ismét: 
Az őstársadalmaktól a civili- 
zációkig. Sokszor megcsodál- 
tam már az eszkimók, őserdei 
indiánok, afrikai néger törzsek 
tárgyait, elképzeltem életüket. 

Ebben a múzeumban csak- 
nem kétszázezer tárgyat őriz- 
nek. A földművelés, az állat- 
tartás, a halászat, a vadászat 
szerszámait, a népi építkezés, 
a kismesterek eszközeit, búto- 
rokat, kerámiát, textiliát, na- 
gyon sok viseletet. A magyar 
nép életének tárgyi emlékei 
mellett szép nemzetközi anya- 
got gyűjtöttek a kutatók. Fo- 
tók, kéziratok, kották, fonog- 
ráffelvételek, könyvek segítik 
"a tudósokat és az egyszerű lá- 
togatókat a múlt megismeré- 
sében. 

A márvány lépcsőcsarnok 
mennyezetét Lotz Károly fres- 


kói díszítik. A Néprajzi Mú- 
zeum gyönyörű épületét 1896- 
ban Hauszmann ÁAlajos épí- 
tette. A homlokzatát díszítő 
háromlovas római versenyko- 
csi Semsey Károly alkotása. 
A többi szobrot Fadrusz János 
és Zala György készítette. 
Átvágtam a Kossuth téren, 
s a Duna-parton elsétáltam a 
Lánchídig. Megálltam egy ki- 
csit a Magyar Tudományos 
Akadémia épülete előtt egy 
göcsörtös vén akác mellett. 
Majd körbejártam Széchenyi 
István — hatalmas szobrát. 
Átgyalogoltam a Lánchídon. 
A budai hídfőnél szemébe néz- 
tem a két kőoroszlánnak, elol- 
vastam a feliratokat, majd a 
siklón felmentem a várba. A 
kőkorlátra támaszkodva 50- 
káig néztem az elém táruló 
gyönyörű várost. Lenn a Duna 
szürke szalagja. Lassan, mél- 
tóságteljesen hömpölygő vizén 
itt-ott egy hajó. Balra a Margit 


hídon sárga villamosok siklot- 
tak ide-oda. Szemben a felújt- 
tott Lánchídról autófolyam 
áradt a köralakú Clark Ád- 
ám tér felé, majd kettévált. 
Egy része eltűnt az Alagútban, 
a másik része a Gellérthegy 
felé robogott. Jobbra az Er- 
zsébet híd fehér kecses íve, 
alább a Szabadság híd világos- 
zöldje látszott. A túlsó parton 
a Parlament, az Akadémia 
szürke épülete, a Szent István 
bazilika kupolája, a modern 
szállodák sora vonzotta a te- 
kintetemet. 

A sikló utasokat hozott. Vi- 
dám, hancúrozó gyerekeket. 
Erősen palóc nyelvjárásban be- 
széltek. Mint kiderült cseh- 
szlovákiai magyar gyerekek. 
Megszólalt a vezetőjük: ,,A 
Lánchidat Széchenyi István, a 
, legnagyobb magyar" építette. 
Clark Adám angol építész ter- 
vei alapján. Széchenyinek kö- 
szönhetjük az akadémiát is. 
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ogy is volt ? 


1825-ben birtokainak egy évi 
jövedelmét ajánlotta fel, hogy 
elősegítse a magyar nemzet 
fejlődését és gazdasági haladá- 
sát." A gyerekek után két an- 
gol úr érkezett. Szavaikat nem 
értettem, de tisztán kivettem 
Széchenyi és Clark nevét. Ők 
is elmentek. Pár percig egye- 
dül maradtam. Behunytam a 
szemem, s elképzeltem, milyen 
lehetett a Duna hidak nélkül. 
Milyen lehetett a régi Pest és 
Buda külön városként? 
Hazafelé átsétáltam a Lánc- 
hídon és eszembe jutott egy 
mulatságos történet a hídról és 
Széchenyiről. Kikerestem Len- 
gyel Dénes könyvéből. Azt hi- 
szem, neked is tetszeni fog. 


Mennyit fáradozott, meny- 
nyit küzdött Széchenyi Ist- 
ván, míg a Lánchíd építésé- 
nek tervét elfogadtatta ! 

Pedig milyenvilágosanmeg- 
magyarázta, hogy az ország 
fővárosa nem maradhat ál- 
landó híd nélkül, és a Lánc- 
híd megépítésével az ország 
egészséges vérkeringését te- 
remtik meg. Addig-addig ma- 


A Lánchíd 


Fotók: Karasz Lajos 


gyarázta, míg kezdték már ér- 
teni a nagy eszmét, de azért 
az egyik beszéde végén felállt 
egy öreg táblabíró, és azt kér- 
dezte tőle : 

— Ugyan már, nemes gróf, 
minek az a Lánchíd arra a rö- 
vid időre? 

A táblabíró úr a maga élet- 
korára gondolt — eszébe se 
jutott az országos haszon. 

Amikor aztán Pest megye 
választmánya foglalkozott az 
üggyel, Széchenyi hatalmas 
szónoklatban részletesen ki- 
fejtette, milyen haszon szár- 
mazik a híd megépítéséből, 
nem feledkezett meg a fővá- 
ros szépségének ábrázolásáról 
sem. 

A hallgatóság fellelkesült, 
ilyen közbekiáltásokat lehe- 
tett hallani: 

— Szép! Dicső! Remek! 

Széchényi pedig csak ezt 
várta! Beszédét így fejezte 
ber 

— De ha ilyesmi üdvöst, 
szépet, nagyot és dicsőt kívá- 
nunk előállítani, bizony kissé 
szögre kell akasztanunk ki- 
váltságainkat, zsebünkbe kell 


nyúlnunk és — vámot fizet- 
nünk az új hídon. Javaslom 
tehát a hídvám fizetésének 
bevezetését, bár ismerem a ki- 
váltságos osztályok rögzött 
idegenkedését minden közte- 
herviseléstől. 

Ezt az idegenkedést bizony 
jól ismerte. Mindjárt fel is 
szólalt az egyik öreg táblabí- 
ró, és azt mondta: 

— Nem hittem volna, hogy 
öcsémuram ennyire megunta 
azt a kis nemesi szabadságát. 

De ez még csak hagyján! 
Az egyik megyei tisztviselő 
lángba borult arccal, magából 
kikelve ezt kiáltotta Széche- 
nyi felé: 

— Inkább Paksra kerülök 
le, úgy megyek át a Dunán, 
de nemesember létemre híd- 
vámot nem fizetek ! 

A többség nem így gondol- 
kozott: Széchenyi tervét elfo- 
gadták. A választmány ki- 
mondta, hogy a híd tervét 
pártfogolja, és a hídpénz esz- 
méjét elfogadja. 


Szeretettel: 
Balázs 


(Kisdobos jelképek 


Jóval több, mint száz év előtt 
pörgette meg a dobverőt 

a harc előtt vérharmatos 
mezőn az első kisdobos 


Fuggert Ferenc: A kisdobos (részlet) 


1848. szeptemberében Kossuth Lajos fegy- 
veres felkelésre szólította a magyar népet. Hí- 
vó szavára, mintha a földből termettek volna, 
új honvéd zászlóaljak, önkéntes csapatok se- 
regletiek elő. A haza megmentésére a diákok 
is fegyvert fogtak. Gyerekek is beálltak a ma- 
gyar honvédseregbe. Akik még nem bírták el 
a fegyvert, lövedékeket készítettek, tüzérek- 
nek álltak vagy dobosok lettek. Mivel termet- 
re is alacsonyabbak voltak a katonáknál, kis- 
dobosoknak nevezték őket. Támadás, roham 
előtt gondosan megtisztogatták a harci dobot, 
jól megfeszítették rajta a bőrt, hogy hangosan 
peregjen, a dobverőket is alaposan megvizs- 
gálták, nem törött-e, vagy repedt. 

A 48-as kisdobosok utódai a most élő kis- 
dobosok. A jelvényüköna Kossuth-dob ugyan- 
olyan mint őseiké, a 48-as kisdobosoké volt. 

A kisdobos elnevezésen és a jelvényen kívül 
más jelkép is született az 1848-as szabadság- 
harc idején. Petőfi Sándor Csatadal című ver- 
sében ELŐRE! jelszóval buzdította a 48-as 
honvédeket a haza védelmére. Az úttörőmoz- 
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galom megalakulása óta ezzel a jelszóval kö- 
szöntik egymást és vezetőiket a kisdobosok és 
az úttörők. 

A magyar nemzeti zászló piros-fehér-zöld 
színei láthatók az úttörőcsapatok zászlaján is. 
Ez is a szabadságharchoz kötődik, mert 1848- 
ban a 21. törvénycikk első paragrafusa avatta 
a piros-fehér-zöld zászlót a magyar nép hiva- 
talos zászlajává. 

Bózvári József 


áá 


(Capintható. történelem 


Úgy mesélik, a szabadságharc leverése után 
a megmentett honvédzászlókat a katonák da- 
rabokra vágták, szétosztották egymás között, 
és ereklyeként őrizték. Azt remélték, egyszer 
újra összevarrhatják majd. Így szállt apáról 
fiúra a babérkoszorúba foglalt 48-as zászló- 
darab ; képkeretbe rakva, a tiszta szoba féltve 
őrzött ékességeként. 

A zászló fontos jelkép. Mi, akik — szeren- 
csénkre — harcokat nem ismerve nőttünk fel, 
csak ünnepek alkalmával látjuk őket a házak 
falán, a hidak korlátain, a szobrok tövében. 
Nekünk olyan jelkép a zászló, mint az ünnepi 
ruha. A város, a vidék ünnepi ruhája. 

Mindez az Országos Hadtörténeti Múze- 
umban, a történelmi zászlók között járva ju- 
tott eszembe. Ésik Nóra, a múzeum munka- 
társa kalauzolt a 48-as kiállítás termeiben, és 
mesélt. Ahogy hallgattam, a tárgyak szemé- 
lyes ismerőseimmé, barátaimmá váltak; a 
fegyvereken ott éreztem ükapáink kezenyo- 
mát, a lótakarón képzeletemben meg-megcsil- 
lant ükanyáink hímzőtűje, a zászlók alá érve 
hallottam a dobpergést, a bátorító , előre" ki- 
áltást. Így kerülhet helyére a tárgyak, a jelké- 
pek értéke, valós tartalma. 

— A régi fegyverek valóságos mestermű- 
vek — mondja Ésik Nóra. — Gyöngyházbe- 
rakás, drágakő díszíti őket. Az ötvösművészet 
remekei. A gyerekek szívesen veszik kézbe, 
a többi tárggyal — például zászlóval, dobbal 
— együtt. 

— Itt nem érvényes a , mindent a szemnek, 
semmit a kéznek" elv? 

— Nem. Nálunk tapintható a történelem. 
Vannak olyan múzeumi foglalkozásaink, ahol 
a gyerekek kezébe adunk bizonyos tárgyakat, 
tárgymásolatokat. Kezdetét veszi a tárgyak 
, meséltetése". Szóba kerülnek az adott kor 
eseményei, életkörülményei, ipara. A beszél- 
getést egy kiállítás közös megtekintése követi. 
Együtt énekelünk, verselünk, és örülünk a 
múlt felfedezésének. 

A zászlók szélén megérintett piros, zöld 
lángnyelvek, a megtapogatott Gábor Áron 
ágyú mind-mind kézfogás a múlttal, az ősök- 
kel. Ezért kell múzeumba járnunk, hogy meg- 
ismerjük, megszeressük történelmi emlékein- 
ket, hogy tudjuk, mitől vagyunk magyarok, 
miben különbözünk és mennyiben vagyunk 
hasonlók más népekhez. 


— Úgy hallottam itt kisdobosokat is 
avatnak. 

—- Igen. Szép hagyomány ez a múzeumban. 
Az úttörőcsapatok kérésére évek óta rende- 
zünk kisdobos és úttörőavatást a 48-as emlé- 
kek között. Az ünnepi alkalom, a történelmi 
zászlók tisztelgése, a korhű katonazene ilyen- 
kor közénk varázsolja 48 szellemét. Amikor 
az időjárás engedi, az Esztergomi bástyán ren- 
dezzük meg az avatást. Onnan jól láthatók az 
1849-es budai ostrom alkalmával a múzeum 
homlokzatába ékelődött ágyúlövedékek. Ez is 
összekapcsolja a múltat a jelennel. 

Kiérünk a múzeum elé. Látom, már rü- 
gyeznek a fák. A Tóth Árpád sétány délelőtti, 
még éles, hideg fényeiben morzsa után ku- 
tatnak a galambok, labdát kergetnek a kis- 
gyerekek. 

— Mit tehetnek a mai gyerekek 48 öröksé- 
géért? — kérdezem Ésik Nórától. 

— Annyit tehetnek, hogy , nem engednek 
a 48-ból?: megismerik a történelmet, rendet 
tesznek saját fejükben, és nem keresik Petőfi 
mellett a török világ emlékeit. 

Zentai Mari 
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Összeállította Gaál Ödönné, 
rajzolta Görög Júlia 
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Állatóvoda 
Győrffy Anna munkája 


Kisdobos Kiskönyvtár 


mindegy... Ide figyelj, Kacifánt! Azonnal segíts 
rajtam! Szerezd vissza a koronámat Fidibusztól, aki 
ravasz csellel elvette tőlem... A koronámat hozd 
. vissza, engem pedig szabadíts föl. . . 

— Nem értem — ámult-bámult Kacifánt. — Fi- 
dibusz szerint te vetted el az ő koronáját, és nekem 
kell tőled visszaszerezni . . . 

— Jellemző . . . — sóhajtott Sóbálvány. — Ilyen 
ravasz ez a Fidibusz... És te hittél neki! Ej, hej, 
bej! Kukorica, gezemice tej. . . 

— Mit mondtál? — Kérdezte Kacifánt. 

— Semmi, semmi! — legyintett Sóbálvány, már 
amennyire egy sóbálvány tud legyinteni. — Te csak 
fordulj vissza szépen, birkózd le Fidibuszt, a nagy 
alakoskodót, és hozd el nekem a koronáját... 
Vagyis vedd vissza az én koronámat, igen! 

Kacifánt zavartan pislogott. Itt valami nincs 
rendben. 

— Jó — mondta aztán megadóan. — De azt ké- 
rem tőled, hogy menjünk együtt. 

Hogy mehetnénk! — kiáltott a másik. — A só- 
bálványok nem tudnak járni. Én meg ide is vagyok 
ragasztva, méghozzá műanyagragasztóval... Bi- 
Zony . . . Ezis azálnok Fidibusz műve. . . Menj, Ka- 
cifánt, manók gyöngye, birkózz, és hozd a koronát! 
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Nem? No, akkor elmesélem, hogy mi történt a mi- 
nap Kacifánttal, amikor fújt a szél, az a híres, neve- 
zetes északi szél, és a mi manónk nekivágott nagy 
báránybőr bundában, füles, kék sapkában az isme- 
retlennek. 

Megmondom. kerek-perec, hogy Kacifánt egy- 
szerűen leesett valami barlangba. Valami lukon át 
valami homályos üregbe, egyszóval az alvilágba, és 
amikor leesett, azt gondolta, hogy menten eléje top- 
pan az ördög, és bekapja. De se toppanás, se kapás, 
csak távoli jajgatás szűrődött hozzá, és körben nagy 
cseppkövek derengtek, smaragd és rubin tömbök, 
kúpok és kockák, óriáskavicsok fehér szalaggal a fe- 
jük búbján, köztük szerteszét tekergő utak. 

Nos, gondolta Kacifánt, ha itt valaki jajgat, ak- 
kor az nem az ördög, hanem egy bajbajutott. Segí- 
tek rajta! S már lépkedett is a hang irányába, már 
oda is ért, és látta, hogy a jajgató egy kopasz, gomb- 
szemű, krumpliorrú valaki. Valami kódisféle. A nad- 
rágja rongyos, a könyöke foltos, az inge kockás és 
így szól Kacifánthoz. 

— Haj, haj, kukorica haj! Hej, hej, gezemice tej! 
De jó, hogy erre tévedtél, Kacifánt! Azonnal legyél 
a segítségemre! 

Nem tetszett Kacifántnak a parancsolgatás, még 
a furcsa szavakkal együtt sem tetszett (pedig azokat 
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A címoldal Hegyi Márta munkája 


Ködrán az Álom utca 99-ben lakott, és csak ak- 
kor mozdult ki onnan, ha jó kedve volt, ha hívták, 
ha fölmérgesítették, — vagy ha fújt a szél. Amikor 
fújt a szél, és az ablaktáblák nyögdécseltek, a ké- 
mény pedig hujjogott, Kacifánt azt mondta : , Kívül 
tágasabb!" És már ott se volt. Már neki is vágott 
a nagy ismeretlennek. S amint nekivágott, már bele 
is gabalyodott valami jó kis kalandba. Mert Kaci- 
fánt, a manók gyöngye úgy vonzotta magához a ka- 
landokat, mint mágnespatkó a vasreszeléket. Remé- 
lem, valamennyien láttatok már mágnespatkót és 
nem tévesztitek össze a mákospatkóval. 


nagyon kedvelte a mi manónk!), de egyelőre erő- 
sebb volt a kíváncsisága. 

— Honnan tudod a nevemet, és ki vagy, mi vagy, 
és mit segítsek? 

— Király vagyok, nem látod? — méltatlankodott 
a másik. — Én vagyok Fidibusz király, a földalatti 
barlangász, de a koronámat elrabolta a szomszé- 
dom, bizonyos Sóbálvány, és azt mondta, hogy ad- 
dig vissza nem adja, míg meg nem mérkőzik Kacifánt 
manóval. Siess hát, fektesd két vállra, és hozd vissza 
tőle a koronámat, hogy mindenki lássa: király 
vagyok! 

Kacifánt megvakarta a feje búbját. Ami sok az 
sok. 

— Ide figyelj, te jajgató, te koronátlan Fidibusz! 
Arra válaszolj, hogy honnan tudod a nevemet? 

— Lári-fári, hej, gezemice tej, mindenki tudja azt, 
hogy ki vagy! Három nap, három éjszaka várjuk 
már, hogy gyere, és legyőzd Sóbálványt! 

— Sóbálvány is várja? — kérdezte Kacifánt hi- 
tetlenkedve és értetlenkedve. 

— Várja, várja! — bólogatott Fidibusz. — Alig 
várja, hogy elhúzza a nótádat! Hogy kiporolja a 
nadrágodat! 

Kacifántnak kezdett elmenni a kedve az egésztől. 

— Nagyon erős az a Sóbálvány? — kérdezte. 
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Kacifánt ment, és mindent elmondott szép sorban 
Fidibusznak. 

— Kacifánt! — kiáltott Fidibusz. — Nem akarok 
hinni a fülemnek. . . Ilyen ostoba lennél? Képes len. 
nél hinni az álnok Sóbálványnak? Ezt nem tehe- 
ted... Ej, hej, bej! 

— Mit mondtál? — kérdezte Kacifánt. — Geze. 


mice tej? 

— Én azt nem mondtam. . . — tiltakozott Fidi. 
busz. — Én azt se tudom, mi az a gezemice. . , 
Eszik vagy isszák . . . 


De most már nem lehetett Kacifánt manót be- 
csapni! Egyszerre megvilágosodott előtte minden, 

— Te, Fidibusz — mondta Kacifánt, a manók 
gyöngye csendesen, rejtelmesen —, nem te vagy vé- 
letlenül Sóbálvány? Nem akarod te itt a bolondját 
járatni velem? Nem vagy te véletlenül varázsló, aki 
hol ennek, hol annak adja ki magát? 

Fidibusz persze tiltakozott, de ekkor Kacifánt rá- 
nézett, olyan hosszan és erősen és mélységesen, 
ahogy csak ő tud nézni, és a turpisságot nem lehetett 
tagadni tovább. Most már csak az volt hátra, hogy 
az alvilági varázsló visszaröpítse Kacifánt manót az 
Álom utca 99-be, amit meg is tett nyomban, s mert 
közben a szél is elállt, Kacifánt, a manók gyön- 
gye bebújt aludni az ágyába. 


— Meghiszem azt! — rikoltott Fidibusz. — Kü- 
lönben nem adtam volna neki a koronámat! Ha le- 
győzöd, megérdemlem, hogy visszakapjam. . . 

— És ha nem győzöm le? — kérdezte Kacifánt. 

— Azt próbáld meg, te gezemice! — dühösködött 
Fidibusz. — Még mit nem! Nem érted, hogy újra 
koronás akarok lenni?! Ném érted, hogy segítened 
kell?! 

— Jó, jó... — morogta Kacifánt. — Megyek 
már... Csak nem kedvelem, ha parancsolgat- 
nak... Segítek én, de jobban szeretem, ha kérnek 
Táeze 

De akkor már neki is vágott Kacifánt újra az út- 
nak. Ha már leesett a lukon — gondolta —, akkor 
végére jár a dolognak. De már meg is érkezett, bi- 
zony... Ezt abból vette észre, hogy rádörrent Só- 
bálvány. 

— Állj! Egy lépést se tovább! Sóbálványt kere- 
sed, nemdenem? ! 

— Nemdenem, dehogynem. .. — mondta Kaci- 
fánt kicsit megszeppenve. 

— Ezt meg hogyan értsem? Igen vagy nem? Ta- 
lán bizony nem te vagy Kacifánt?! 

—. De — bólintott Kacifánt. — Én vónék. 

— Vónék, vónék... — dohogott Sóbálvány ki- 
csit megenyhülve. — Micsoda beszéd ez... No 


5 


A uVarazskezek 


GErgely. járás nép. 
; Syerekek Versely, 
kelve elsősöket 

lába 

dalon találjátok 
El Oda LÓ 


e, éne. 
verbuváltak AZ isko. 
, s adományt SYűjtöttek tanít 
ElkÉS2I - iu 
csako DC. 
é 
áahuszz fer 
tésének 


-es forradalom 
hi r ha nek n Pja. 
S 21-e 
fi k ;, 2 Magya Áá 
Ld ett E320K- 
srare 
lesz a hak. 


és SZzabag. 


Azt hihetnéd ez a legegyszerűbb szabály, pe- 
dig még az örömöt és a szeretet is tanulni kell. 
Minden ilyen dolognak az alapja az önisme- 
ret. Tudnod kell, mire vagy képes, mik a hi- 
báid. Az effajta önismerethez kellenek a szü- 
leid és testvéreid, a barátok, osztálytársak, 
akik tükröt tartanak eléd, és segítenek kijaví- 
tani hibáidat. Persze nehogy azt hidd, hogy 
van hibátlan ember, csak mindig törekedni 
kell arra, hogy az ember a , legjobb formáját" 
hozza. Te abban a korban vagy, amikor na- 
gyon sokféle hatás ér, és nagyon sokat válto- 
zol. Az iskolában — akár tetszik, akár nem — 
együtt kell élned az osztálytársaiddal, a taní- 
tóiddal nyolc évig. Ha el tudod fogadni a töb- 
bieket — hibáikkal együtt —, akkor máris 
könnyebb dolgod van. A megértés egy lépést 


jelent a szeretet felé. (Ez persze nem jelenti 
azt, hogy el kell fogadnod, ha mondjuk a pad. 
társad örökké verekszik.) Nehéz innen a pa. 
pírról tanácsokat osztogatni, de én bízom ab. 
ban, hogy mindig lesz melletted olyan felnőtt, 
aki a nehéz helyzetekben vagy bizonytalan 
ügyeknél segít neked. 

Vannak emberek, akik mindig a legrosz. 
szabb oldaláról nézik a dolgokat. E! lehet ke. 
seredni egy rossz osztályzat miatt, de ez a 
rossz osztályzat arra is sarkallhat, hogy meg. 
mutasd, te többre vagy képes. Szabó Magda 
írónőtől hallottam egyszer : tanulni nem jó, de 
tudni igen. Ha ennek az , igennek" az örömét 
megérzed, már könnyebben mennek a dolgok, 
Aztán ha körülnézel, annyi mindennek lehet 
örülni: hogy nőttél tavaly óta két centit, hogy 
az iskola előtt már kipattantak a fák rügyei, 
hogy kisütött a nap. Nem akarom én itt fel- 
sorolni az élet számtalan apró örömét, csak 
arról akartam néhány sort írni: hogy élni jó 
dolog, főleg akkor, ha az ember egészséges. 

Ha jó a közérzeted, ha pihent vagy, akkor 
még örülni is könnyebben tudsz. Ezért én úgy 
gondolom, hogy a testi-lelki egészségedre egy- 
aránt vigyáznod kell. 
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Búcsúzóul, a sorozat végére érve, mi mást 
kívánhatnék nektek, mint azt, hogy legyetek 
boldog, vidám, egészséges gyerekek! 


Dr. Czeizel Endre 


A háromfogásos 
ebéd 


Egyszer egy szegény ember elment a vendég- 
lőbe, s mondta a pincérnek, hogy háromfogá- 
sos ebédet kér. 

Azt kérdezi a pincér : 

— Milyen legyen az a három fogás? 

A szegény ember azt felelte : 

— Az első fogás legyen a hátra is, előre is, 
a második legyen a le is, fel is, a harmadik pe- 
dig az ide is, oda is. 

Ment a pincér a konyhára, s mondta, hogy 
miféle rendelést kapott, de a szakácsok nem 
értettek semmit belőle. Hívták rögtön a fő- 
vendéglőst, de hiába, mert ő sem jutott sem- 
mire. 

Akkor a fővendéglős odament a szegény 
emberhez, s azt mondta neki: 

— Hallod, te szegény ember, most tiszta 
ingyen megebédelhetsz, csak fejtsd meg az ér- 
telmét annak, amit mondtál. 

A szegény ember elkezdte, hogy: 

— A hátra is, előre is jelenti a rákot; a le is, 
fel is jelenti a galambot; az ide is, oda is jelenti 
a halakat. Ezeket most kisütve kérem. 

A szegény ember csakugyan megkapta a 
finom ebédet, s még ki sem kellett fizesse. Ami- 
kor jóllakott, elment tovább az útjára. 


Mese a jussát 
követelő fiúról 


Azt mesélik az öreg Pityke Elekről, hogy sok 
gyermeke volt, de egyikkel sem volt annyi 
baja, mint a legnagyobbik fiúval. Mert a leg- 
nagyobbik fia munka nélkül akart megélni, 
ráadásul a jussát már az apja életében állan- 
dóan követelte: kérte, hogy az apja időnap 
előtt mérje ki neki a jószágrészt. 

Egyik nap azt mondja a fiának az apja: 

— Állj meg, fiam, mert most kiadom a te 
jószágrészedet. 

Avval mindjárt előszerelt egy méterest, s ne- 
kifogtak a munkának. Először keresztülmér- 
ték az udvart, azután hátramentek, s a csűrön 
hátulról mértek eléfelé. Mikor elértek a kapu- 
ig, Elek bá" azt mondta a fiának: 

— Megj ki, fiam, az útra, s a méterest húzd 
ki a kapu alatt. 

Mikor a fiú a méterest kihúzta az útra, hát 
azt mondja az apja: 

—. Na, fiam, ami a kapun belül van, azmind 
az enyém és a te dolgos testvéreidé. Ami pedig 
a kapun kívül van, az egész a te részed. Most 
mérjed a méteressel le is, fel is végig az utat. 

Így értette meg a fiú, hogy munka nélkül 
nem juthat semmire. 


Ráduly János mesegyűjtéséből 
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Jártatok-e már a Rám-szaka- 
dékban? Ha nem, menjetek el 
mielőbb, mert ez hazánk egyik 
legszebb természeti látnivalója. 
Kis patak rohan alá a sötét vul- 
káni kőzettömbök között, a 
meredek szakaszokon vízesés- 
ként zúdulva alá. Láncokba kell 
kapaszkodni, a szétfröccsenő 
víz arcunkba csap. 

Persze, ne egyedül menjetek, 
mert a hely veszélyes is lehet. 
Különösen télen, ha jéggé fagy- 
nak a vízesések. Ilyenkor súlyos 
balesetek is előfordulhatnak. 
Én egyszer gyerekkoromban 
meggondolatlanul vágtam neki 
a Rám-szakadéknak. Felülről 
ereszkedtem lefelé a csupajég 
patakmederben, de mintha me- 
redek korcsolyapályára érkez- 
tem volna. Egyszercsak meg- 
csúsztam, s kezdtem szágul- 
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Szakadékok, szur 


A szerző felvétele 


dal 


A al, Al 
COKOK 


dani, mint valami bobverse- 
nyen. Szerencsére elkaptam egy 
fatörzset, amely közel volt hoz- 
zám. Ennek köszönhettem a 
megmenekülésem. 

Néha nyáron is veszélyesek 
a szakadékok, ha egy nagy ziva- 
tar elől nem tudunk idejében 
kijutni belőlük. Egy alkalommal 
az éjszakát is ott kellett tölte- 
nem. A patak vize sok méte- 
resre duzzadt, nagy korhadt 
fatörzseket sodorva magával. 
Egy meredekebb sziklapárká- 
nyon kuporogva dideregtem át 
az éjszakát, a villámok fénye 
néha megvilágította a tajtékzó 
patakot. 

Pedig hol van a Rám-szaka- 
dék a föld nagy szurdokvölgyei- 
hez képest! Ahol nem egy kis 
patak, hanem egy folyó tör ma- 
gának utat a sziklafalak között. 


A Kárpátokban számos fan. 
tasztikus völgyszoros van, ahol 
a folyók szinte függőleges falak 
közé faragták medrüket. Az 
egyik legismertebb "a Békás. 
szoros, amely a hegyomlás re. 
vén keletkezett Gyilkos-tótól 
vezet a kárpáti hegyláncok kül. 
ső oldalára. 

A szurdokvölgyekben feltá. 
rul a hegyek belseje, mintha 
egy tortát késsel felszeletel. 
nénk. Jártam Kréta szigetén, 
Európa leghíresebb szurdok. 
völgyében, a Szamária-szaka- 
ban. Ez néhol olyan keskeny, 
hogy két ember összefogódz- 
kodva egyik oldalától a mási. 
kig ér. A napfény csak déltáj- 
ban jut el a hasadék mélyére, 
Jól látszanak itt azok a 300 mil- 
lió éves kőzetrétegek, amelyek 
valamikor ősi tengerekben ra- 
kódtak le, majd összetorlódva, 
gyűrődve több ezer méter ma- 
gas hegyláncként emelkedtek 
ki a vízből. Fantasztikus látvány 
ez, meggyűrt pokróchoz ha- 
sonlító rétegek ezrei alkotják a 
szurdok falát. 

Jártam a Föld legmélyebb 
szurdokvölgyében is, amely 
ugyan nem olyan híres, mint az 
észak-amerikai Grand Kanyon, 
de ha lehet, még félelmetesebb 
A Föld legmélyebb szurdok- 
völgye Dél-Amerikában van, az 
Andok  hegyláncai között. 
A Colca folyó faragta itt med- 
rét az útját álló vulkánok olda- 
lába, hogy vizét a Csendes- 
óceánba juttathassa. Egy kis 
sziklára kapaszkodtunk, s alat- 
tunk 3 és fél kilométeres mély- 
ségben a folyó csak keskeny fe- 
hér szalagnak tűnt. De a fejünk 
felett, felfelé még vagy 3 kilo- 
méter magas lejtők tornyosul- 
tak, egészen fel a vulkánok 
örök hóval borított csúcsáig, 
ahol kiterjesztett szárnyú óriási 
kondorkeselyűk keringtek. 


Dr. Juhász Árpád 
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Kedvenceink a lakásban 


Ez a távoli Ausztráliából szár- 
mazó kedves, könnyen szelídít- 
hető és viszonylag igénytelen 
tarka madárka sok gyerek ked- 
vence lett. Nagyon társaság- 
kedvelő, ezért a leghelyesebb 

árban tartani. A kiszínezett 
hím szeme mögött tojás alakú 
téglavörös folt van, torka és 
begye feketével mintázott, ol- 
dalait piros alapon fehér pety- 
tyek díszítik. A tojó sokkal egy- 
szerűbb színezetű, de a csőre a 
híméhez hasonlóan piros. A te- 
nyésztés eredményeképpen kü- 
lönböző színváltozatokat isme- 
rünk, de van teljesen fehér zeb- 
rapinty is. 

Szaporításukhoz egy tág nyí- 
lású fészekodúra van szükség, 
amelyet helytakarékosság miatt 
legjobb kívülről erősíteni a ka- 
litkára. A fészek szára fűszálak- 
ból épül, ezt a hím hordja szor- 


galmasan az odúba, ahol a tojó 
átveszi, és elrendezi őket. A fé- 
szek béleléséhez kedvelik a 
fehér tollpihéket, ezeket még 
később, a fiókanevelés alatt is 
hordják az odúba. Egy-egy pár 
tavasztól őszig 3-4 alkalommal 
is költhet, egyszerre 4—6 fió- 
kát nevelnek. Mindkét szülő 
üli a tojásokat, amelyekből 12- 
13 nap elteltével bújnak ki a 
kezdetben csupasz és zárt sze- 
mű fiókák. Felnevelésükhöz a 
szülőknek változatos táplálékot 
kell biztosítani. Szívesen fo- 
gyasztják a csíráztatott apró 
magokat (köles, muhar, len), 
az apróra vágott keménytojást, 
de ne feledkezzünk meg a friss 
tyúkhúrról sem. A kicsinyek 
17-18 napos korukban hagy- 
ják el a fészket, s szüleik rövi- 
desen újabb költéshez látnak. 
A már önálló fiatalokat külön 


Fotó: Bécsy László 


kalitkába kell áthelyezni, hogy 
a tenyészpárt ne zavarják. Ha a 
tenyésztésnél nehézségek mu- 
tatkoznak (pl. a tojó nem tojik, 
nem kotlik, a tojások nem 
fiasak, kidobálja, nem eteti a ki- 
kelt fiókákat), néhány próbál- 
kozás után célszerű a nőstényt 
kicserélni. 


Schmidt Egon 


két szép könyvet ajánlunk. Mindkettőt a Móra 
Könyvkiadó adta ki. Közös bennük, hogy a ter- 
mészet megismerésére, szeretetére és megóvá- 
sára kérik olvasóikat. 

Fecskét látok, szeplőt hányok a címe 
Schmidt Egon legújabb ismeretterjesztő köny- 
vének, mely arra hívja fel a figyelmet, hogy , né- 
pünk kedves madara", a füstifecske ma végve- 
szélybe került. Bemutatja továbbá a hazánkban 
élő két másik fecskefajt is: a partifecskét és a 
molnárfecskét. A kötetet Bécsy László fény- 
képei díszítik. 

Az erdők nagy képeskönyvét lapozgatva 
megismerheted az erdők legendáját, a hazai és a 
világ más tájain élő erdők világát. Segítségül 
hívhatod, ha részletesebben kívánsz tudni a fák 
gyökeréről, kérgéről, lombjáról. . . Az érdekes, 
új ismereteket adó könyvet Mátyás Csaba 
írta. Legutolsó lapja sóhaj és figyelmeztetés 
mindannyiunk számára. 
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Ünnepi verseny 


A Magyar Úttörők Szövetsége Vas 
Megyei Elnökségének Napközis és 
Kisdobos Bizottsága vers- és próza- 
mondó versenyt rendez az 1848— 
49-es forradalom és szabadságharc 
140. évfordulója alkalmából. A ver- 
seny győztesei utasai lesznek a KIS- 
DOBOS-busznak, amely március 13- 
án indul Mádra — a szabadságharc- 
ban hősi halált halt kisdobos — 
Koroknay Dániel szülőfalujába. A há- 
romnapos kirándulás során a részt- 


vevők ellátogatnak Ács községbe is, 
a kisdobos sírjához. 


) Vörössipkás emlékút 


Az Ácsi 1. Számú Általános Iskola 
Kincskereső raja levélben számolt 
be a községükbe érkezett Vörössip- 
kás emlékút utolsó állomásának ese- 
ményeiről. , Délelőtt Koroknay Dá- 
niel sírjánál ünnepségen emlékeztünk 
meg a szabadságharc ifjú hőséről. 
A Vörössipkások beszámolót tartot- 
tak az út eseményeiről. Az Iránytű 
főszerkesztője ünnepi beszédet mon- 
dott, majd felállítottuk a kopjafákat. 
Ezzel megkezdtük a sír körüli emlék- 
park kialakítását. A délután folyamán 
különböző programokat szerveztek 
nekünk, este pedig tábortüzet gyúj- 
tottunk, melyen vidám dalokat éne- 
keltünk. Nagyon jó volt a hangulat." 


, Ákom-bákom? hadsereg 


A kámoni általános iskola 1. osztá- 
lyos napközis Dörmögői előadásra 
hívták meg társaikat. Az előadásnak 
ezt a címet adták: , Ákom-bákom 
hadsereg, elbánunk mi teveled!" 
Játékukkal azt kívánták bizonyítani, 
hogy méltók a kisdobos névre, és 
izgatottan várják az avatást. Aznap 


a bazárban a , Gyermekek a gyerme. 
kekért" alap javára árulták a játé. 
kokat. 


Húsvéti nyúlfutás 


A Kamaraerdei Ifjúsági Park április 
2-án ismét megrendezi a hagyomá. 
nyos húsvéti rendezvényt: a nyúl. 
futást. Azok a résztvevők, akik vé. 
gigfutják a 2000 vagy 5000 méteres 
távokat, húsvéti nyulat nyerhetnek, 
Az érdeklődők délelőtt 10 órától 
adhatják le nevezéseiket a helyszínen, 
Cím: 1112 Budapest, Kamaraerdei út 
12—14. (Megközelíthető a Koszto- 
lányi Dezső térről a 87, 87/A jelzésű 
autóbuszokkal.) 


Cserebere 


Levelezni szeretnék egy lánnyal, 10 
éves vagyok: Sárközi Ágnes, 2132 
Felsőgöd, Lenkei u. 74/a. 
Képeslapot cserélek  autósképért 
vagy matricáért: Bertus József, 6115 
Kunszállás, Lenin u. 19. 

Levelezni szeretnék, matricát és nap- 
tárt gyűjtök : Fityó Tamás, 2735 Dán- 
szentmiklós, Irsai út 21. 

Levelezni szeretnék, 4. osztályos va- 
gyok. Tóth Katalin, 5451 Öcsöd, 
Árpád út 50. 


Bilics Violetta linóleummetszete, Gencsapáti 
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Egy kínai fiú javaslata 


Ha a sportlexikont felütjük az olimpia címszó- 
nál, az ilyen szókapcsolatokban fordul elő: 
,olimpiai eskü", , olimpiai láng", , olimpiai öt- 
karika", , olimpiai zászló", , olimpiai jelszó". 

Az öt karika egymásba fonódik és az öt világ- 
rész testvériségét hirdeti. A kék Európát, a sár- 
ga Ázsiát, a fekete Afrikát, a zöld Ausztráliát, 
a piros Amerikát jelképezi. Az olimpia jelszava: 
a , Gyorsabban, magasabban, erősebben!" az 
embernek, nem csak a sportoló embernek, azt a 
tulajdonságát fejezi ki, hogy sohasem elégszik 
meg az eredményekkel, mindig újabb ismere- 
tekre, jobbra, többre törekszik. Az olimpiai 
esküt a megnyitó ünnepségen a vendéglátó or- 
szág egy sportolója mondja el, megfogadván va- 
lamennyi résztvevő nevében a szabályok tiszte- 
letben tartását és azt, hogy lovagias szellemben 
versenyez csapata becsületéért és a sport dicső- 
ségéért. 

1956, a melbournei olimpia óta a záróünnepé- 
lyeken az egyes országok küldöttsége nem elkü- 
lönítve, nem fegyelmezett sorokban vonul a sta- 
dion küzdőterére, hanem nemzetiségtől függet- 
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lenül, kart karba öltve, felszabadultan hömpö- 
lyögnek be, és búcsúznak a játékoktól — no nem 
örökre, hanem 4 évre. Az egész egy kínai fiú 
javaslatára történik így, aki a melbourne-i játé- 
kok ideje alatt ezt Írta a szervező bizottság 
elnökének: 

, Kedves Uram! Én kínai fiú vagyok. Mind- 
össze tizenhét éves. Most valamit javasolok Ön- 
nek. Iktassanak be a záróünnepség műsorába 
egy felvonulást, és különbözzék attól, amelyet a 
megnyitón láttunk. Felejtsük el az ellentéteket, 
ne gondoljunk a háborúra, hiszen mi mást akar- 
hat a világ, mint azt, hogy barátságban éljenek 
az emberek, és mint egy nagy nemzet, éljünk 
valamennyien. A záróünnepségen csak egy cso- 
port vegyen részt. Azt javaslom, hogy a külön- 
böző országbeliek keveredjenek el egymással, 
a sportolók kart karba öltve járják körül a cso- 
dálatosan szép olimpiai stadiont. . ." 

A melbourne-i olimpia óta a játékok mindig a 
békének és a barátságnak e nagyszerű kinyilvá- 
nításával zárulnak! 

Novotny Zoltán 
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Postafiók 100 


Kedves Barátaim! 


Szeretem ezt a hónapot. A napsugár 
kicsalogat bennünket a szobából, le- 
dobatja velünk a télikabátot, új erőt 
ad a munkához, a tanuláshoz, a já- 
tékhoz. Jókedvre derít mindannyiun- 
kat. Szeretném, ha írnátok arról, ti 
miért szeretitek a tavaszt. 


Március 15. 
megünneplése 

:Mi alsósok fejrevalót készítettünk 
magunknak. A fiúknak huszárcsákót, 
a lányoknak pártát más-más díszítés- 
sel. Az ünnepélyen a 7. osztályosok fel- 
idézték 1848 eseményeit. Közösen el- 
énekeltük a Nemzeti dalt, majd felvo- 
nult a 48-as huszároknak öltözött gye- 
rekek csoportja. Petőfi verseinek szava- 
lása közben gyertyát gyújtottak, majd 
letették a fegyvert és a 48-as zászló- 
kat. Nagy élménnyel tértünk haza. 
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Otthon szüleinknek is elmeséltük. Kár, 
hogy ők nem láthatták a szép ünne- 
pélyt." Hohner Nándor 4. számú 
napközis csoport, Pécs-Meszesi Álta- 
lános Iskola. 


Csillebérci élmények 
sArról szeretnénk mesélni neked, mi- 
lyen szép két hetet töltöttünk Csille- 
bércen tavaly márciusban. A tábor meg- 
hívására az iskola helyett ott tanulhat- 
tunk és szerezhettünk sok szép él- 
ményt. Életünkben először ültünk met- 
rón, libegőn, fogaskerekűn. Jártunk a 
Planetáriumban, a Nemzeti és a Had- 
történeti Múzeumban. A Citadelláról 
gyönyörködhettünk Budapest szépségé- 
ben. Bent a táborban számos érdekes 
programon vehettünk részt. Nagyon 
élveztük a táncházat, a filmvetítést, 
a bábszínházat, a kékfestőzést és a 
gyöngyfűzést. Vidáman énekeltünk Sol- 
tész Erzsi nénivel. Hazaérve a hozott 
tárgyakból, fotókból kiállítást rendez- 
tünk az iskolában. Szívesen visszamen- 
nénk!" 1. Számú Általános Iskola, 
4. b. osztály 4060 Balmazújváros. 


Nőnapra 

Ritkán közöljük verseiteket, most 
mégis kivételt teszünk, mivel ritkán 
gondolunk erre a napra, és gyakran 
elintézzük a köszöntést egy szál vi- 
virággal. Belme Ágnes szendrői 
kisdobos verssel kedveskedett édes- 
anyjának: 


Uitz Béla plakátja 1919-ből 


Nőnapon virággal, 
ajándékkal köszöntlek, 
jó leszek, megbecsüllek, 
nem rendetlenkedem. 


Este hamar lefekszem, 
fogat mosok, 

nem akarom, hogy kiabálj 
a te ünnepnapodon. 


kh do 
Pór Bertalan plakátja 1919-ből 


Emlékek 

a Tanácsköztársaságról 
A mi falunkban él egy bácsi, aki hat- 
éves volt a Tanácsköztársaság idején, 
1919-ben. Meghívtuk az iskolába, tart- 
son egy kis előadást nekünk. Édesapja 
tevékeny részt vett az akkori falusi 
élet megváltoztatásában. Ismerte Kun 
Bélát, és több nyelven is beszélt, bár 
iskolai végzettsége alacsony volt. Akko- 
riban a hozzá hasonló gyerekek a ka- 
bátjukon vörös gombot viseltek és erre 
nagyon büszkék voltak. A Tanácsköz- 
társaság sajnos a külső és belső ellen- 
ség miatt elbukott. 

Az előadás után az iskolánk falán 
levő emlékművet megtisztítottuk, zász- 
lókat készítettünk, kitűztük, majd vi- 
rágmagokat ültettünk az emlékmű 
környékén." Magyar Olivér Erhard, 
9225 Dunakiliti, Kossuth u. 63. 


Írjatok arról is, melyik ünnep volt 
számotokra igazán emlékezetes! Vá- 
rom leveleiteket. Szeretettel üdvö- 
zöl benneteket a szerkesztőség nevé- 
ben barátotok: 


Dobos Dorka 


a; 


Lesz-e Daniból 
kisdobos? 


Dani elsőosztályos egy budapesti iskolában. Ez az 
igaz történet róla szól. Ő mesélte, én csak leje- 
gyeztem. 


Egy vasárnap a nagynénikéjével és a testvé- 
rével múzeumba ment Dani. Sok érdekeset 
láthatott, mert izgatottan tért haza. 

— Láttunk még nyomdagépet is. Egy bácsi 
működtette. Betette a gépbe a betűket, aztán 
megfestékezte, aztán odahelyezte a papírlapot, 
és a préselőnek olyan nagy karja volt, azt mi 
is meghúzhattuk. .. és azzal nyomtatta ki ezt 
a lapot is. Mindenki kapott belőle. Én is. 

— Nézzük csak ezt a lapot — forgatta Apja 
érdeklődéssel — miközben Dani komoly szak- 
értelemmel magyarázta az igazi nyomda műkö- 
désének összes részletét, minden alkatrészre 
jól emlékezve. 

— Tudod-e, mi van ide nyomtatva? 

— Hát hogyne tudnám! A Nemzeti dal! 

— A Nemzeti dal? És az mi? 

— Hát, hogy , Talpra magyar, hí a haza. . ." 

— Tudodt-e, ki írta ezt? 

— Persze, hogy tudom: Petőfi Sándor — 
vágta rá Dani azonnal. 

— Mikor? 

— Hát ezernyolc... valamikor — Itt Apja 
rájött, hogy nehezet kérdezett. Máshogyan 
fogalmazott. 

— Nem s az évet kellene tudnod, hanem azt, 
hogy mi volt akkor. 

— Tudom én! Hát csata. . . 
csata. . ., hanem győzelem. 

Egyelőre ebben maradtak. Nem csekély do- 
log, ha egy elsős ennyi mindent tud egy papír- 
lapról, amelyet ő maga nyomtatott ki, és sza- 
kasztott mása annak, amit valamikor a nagy- 
apjának a nagyapja idejében Petőfi Sándor 
egy esős tavaszi napon maga vitt társaival a 
nyomdába, hogy forradalomra szólítsa Pest- 
Buda népét. 

1848. március 15-öt mutatott akkor a naptár. 

Lesz még ideje megtanulni Daninak, miért 
tűzzük azóta is kabátunk hajtókájára a nemzeti- 
szín kokárdát ezen a napon. 

A múzeumot pedig a nyomdával azóta osz- 
tálytársainak is elmesélte. 


, 


vagyishát nem 


T-L. 


Könyvajánlat 
ünnepi műsorokhoz 


Ha már néhány éve iskolába jársz, előfordulhat, hogy 
egy-egy jeles nap megünneplésekor sorra ráismersz a 
versekre, az előadott jelenetekre, Aztán az is megeshet, 
hogy te magad kutatsz kedvedre való ünnepi szöveg, 
vers, jelenet után, de nem tudod, hol lelhetsz rájuk. 
Ezen szeretnénk segíteni néhány könyvajánlattal. Azt 
nem ígérjük, hogy mindegyiket megveheted a köny- 
vesboltban, azt azonban reméljük, hogy az iskolai vagy 
a helyi könyvtár polcán megtalálod, és haszonnal forga- 
tod majd őket. Ezeket a könyveket úgy szerkesztették, 
hogy már a tartalomjegyzékük is eligazít: témakörök 
vagy ünnepnapok szerint csoportosít. 


Emberek, ünnepek (Ifjúsági Lapkiadó Vállalat, 1972) 
Ünnepsoroló 

Versek, dalok, jó tanácsok ünnepekre (Összeállította : 
Granasztói Szilvia és Magyari Beck Anna; Móra Könyv- 
kiadó, 1979) 

Végh Júlia —Végh Oszkár: Ünnepi csokor 
Válogatott versek, novellák ünnepi műsorok szervezé- 
séhez (Ifjúsági Lapkiadó Vállalat, 1983) 

Ünnepigéző 

Játékok, versek, szerkesztett műsorok általános iskolá- 
soknak (Szerkesztette: Gabnai Katalin; Múzsák Köz- 
művelődési Kiadó, 1983) 

Kisdobosok Zsebkönyve, 1987 

86. és 105. oldal 


Állatóvoda 


a Kivágós leírása 


A kis állatokat a vastag vonal mentén vágjátok ki, majd 
a szaggatott vonalaknál hajtsátok ketté. Az állatok fejét 
miltonkapoccsal erősítsétek a testhez. A kapocs hosszú 
szárát hajtsátok vissza az ábra szerint. A libikóka talpa 
egy nagyobb dugóból készül. Az alsó, szélesebb részéből 
vágjatok le egy keveset, így biztosabban megáll. A libi- 
kókát egy gombostűvel erősítsétek a dugó közepébe 
(lásd az ábrát). Előzőleg az ülés két végét hajtsátok fel, 
hogy az állatok ne pottyanjanak le. 

Kerítést is készíthettek: vágjatok tetszés szerinti 
hosszúságú, 3 cm széles barna vagy zöld papírcsíkot. 
Hajtogassátok össze mint a harmonikát. A hajtások fél 
cm-re legyenek egymástól. A hajtások közepéből vág- 
jatok ki egy kis karéjt. Ha széthúzzátok, kész is a kerí- 
tés, amivel körülkeríthetitek az állatóvodát. 
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MÁRCIUSI FEJTÖRŐ 


Keresztrejtvény 


Írjátok be a megadott szavakat, és a színes négyze- 
tekbe eső betűket olvassátok össze. Ezt kell be- 
küldeni. 


ÓVATOSSÁG, CSAVAROG, TAKARODÓ, A SZI- 
MAT, TAPASZT, NEVETÉS, A SZIFON, PASZTA, 
A VASÚT, A FÁRAÓ, TRÓNOD, KASZA, DELTA, 


AVASI, KORA, KOVA, ERES, ARAD, RUT, OTA, 
MÁR, NC, EV, ÉR, SO, SI, LA, ŐS, TS, ZE, ÖT 


Képrejtvény 


Eszme, tanítás 
4 prea § Fafaragó szakmunkás 
ál Keskeny utca, hézag  ú 


a sorokat folyamatosan. 


Lóugrás szerint 


Olvassátok el, mi van a kis ábrákban! (A csillaggal 
jelölt betűnél kezdjétek!) 


Szélesre nyit 


Kitöltő (A madarak királya [a 
Írjátok be a válaszok betűit, majd olvassátok össze 
Fa része a 


A rejtvények megfejtését március 26-ig juttassátok el nyílt levelezőlapon szerkesztőségünkbe. 
Cím: 1502 Budapest, Postafiók 100 


A decemberi rejtvények 
megfejtése 


Keresztrejtvény: 
CSILLAGSZÓRÓ, 
KARÁCSONYFÁK, 
CUKORFIGURÁK, 
SZALONCUKOR, 
ÜVEGCSENGŐK 


Kipótoló: 
BÉKESSÉG 


Gyufajáték: 


£.££ 


A decemberi fejtörők helyes megfejtéséért 50— Ft-os 
könyvutalványt nyertek: 


Berényi Richárd, Kertész Kriszti Budapest; Porga Tamás Ágfalva; Papp Gábor 
Ajka; Putnóczki Valéria Arnót; Ács István Bagod; Papp Róbert Bácsbokod; Hor- 
váth Mihály Cégénydányád; Vona László Debrecen; Gréts Gergely Dunaújváros; 
Szegedi György Eger; Udvardi Julianna Érd; Pásztor Boglárka Földeák; Guba 
Georgina Fűzfőgyártelep; Péter Zoltán Gógánfa; Urbán Tamás Gyöngyös; Far- 
kas Viktória Győr; ifj. Lenzsér Ede Győrsövényház ; Máté Péter Győrszentiván; 
Deli Tamás Hajdúszoboszló ; Király István Hajdúszovát; Kiss András Tamás Juta; 
Szabadi Laura Kalocsa; ifj. Kenyeres Mihály Kengyel; Kmetykó Szilvia Kiskő- 
rös; Sipos Marianna Kisújszállás; Fülöp Krisztina Kőröstarcsa; Barta Tamás 
Madaras; Tarsoly Károly Magyarhomorod; Papp Krisztina Mezőcsát; Nagy István 
Mezőkovácsháza; Ágoston Zsuzsa Miskolc; Bander László Nagykanizsa; Berényi 
Edit Nádudvar; Farkas Krisztián Orosháza; Bartók Krisztina Ostoros; Dobos 
Tamás, Kiss Zoltán, Mezősi Roland Pápa; Suha Éva Soltvadkert; Halász And- 
rás Szerencs; Fegyverneki Júlia, Nagy Tünde Tépe; Nagy János Tényő; Lieb- 
hardt Bernadett Vác; Pető Viktória Vácszentlászló; Ásztai Emese Vámospércs; 
Faller Balázs Vát; Takács Erika Zámoly; Zonorev Rita Zirc. 


cAniLE 


Az 1848—49-es szabadságharc 
fegyvereinek, katonai ruháinak 
képeit és leírását 


Barczy Zoltán — Somogyi Győző: 


Magyar huszárok 


(Móra Könyvkiadó) 


B kapocs 


ú19 OG - 191131 ISEIZSE65e1 U19 € 4 145 / 4. :35ejed 


[/ Ragasztó helye y 


Be kell karcolni 
ollóval vagy késsel 


című könyvének 58—67. oldalán találod meg. 


A készítés menete: 
1. Rajzold rá — az ábrán lát- 


ható méretek szerint — a 
kartonra a  szabásmintát. 
Vágd ki! 


2. A palást ragasztási felületén 
készítsd el a bevágásokat, és 
karcold be az ábrán megje- 
lölt helyen. Az ellenzőn is. 

3. Jelöld meg és lyukaszd ki a 
kapcsok helyét a pánton, az 
ellenzőn és a paláston. 

. Tűzd össze a palástot. 

. Hajtsd be a kapcsokat a kö- 
vetkező sorrendben: pánt, 
ellenző, palást. Hajtsd két- 
felé a miltonkapocs két szá- 
rát. 

8. Az ellenzőt tűzd a palásthoz. 
Ragaszd rá a kokárdát. Végül 
kösd rá a díszítő zsinórt. 

A csákó készítéséhez szükséges 


1 A 


anyagok: 
Karton vagy műszaki rajzlap. 
Ragasztó. 


Két darab miltonkapocs vagy 
fonal. 

Piros, fehér, zöld fonal a dí- 
szítő zsinór sodrásához és a 
kokárdához. (Ezeket helyette- 
sítheted megfelelő színű krepp- 
papírral is.) 

Wágner Zsófia 
D. Kelen Éva 
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kedtek. egyek 
massal ? - kér 


o E j Aja Kb A dezte remül- 
02 d 4 ABSZ 7 ten Réka. — 


KERÍTÉS 


Van valahol egy kek. 
kerites, amelyik szere-[7777 
ti, ha rajzolgatnak ra... SZA ALEEZTSÉKENSZASÉT ÉLEÉ enénae 
—Körmi , raj- 
zolj gyorsan 
egy kengurut! 
Plakatot kell 
, [rajzolnom, ah- 
s/ Ihoz kell.— Kör- 
5 mi már raj- 
(zolta is. De 
keka elszon- 
; tyolodott. — 
2] Hogy vigyem [/ 


Körmi hirte3 
len a kerités- 
hez lökte Re- 
kat. Bence ra- 
kiabalt.—- Csak 
nem bantasz 
egy lanyt ? — 


kKörmi neve - 


Most miert 
verekedtek? 
— Most azert, 
mert jöked- 
riivunk van ! - fe ESZZÉÜ 
il lelte Bence. 


Marek Veronika 


